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A nagijengedí függetlenségi pánt Szózata.
A  n a g y e n y e d i  f ü g g e t l e n s é g i  é s  4 8 -a s  

p á r t  á t i r a t o t  i n t é z e t t  az  o r s z á g o s  f ü g 
g e t l e n s é g i  é s  4 8 - a s  p á r t  v e z e t ő s é g é h e z ,  
m e l y b e n  a  T i s z a - k o r m á n y  e l l e n i  k ü z d e 
l e m r e  s z ó l í t j a  fel a  p á r t o t .  A  f e l i r a t o t  
m e g k ü l d ö t t é k  a z  ö s s z e s  v i d é k i  f ü g g e t 
l e n s é g i  é s  4 8 - a s  p á r t o k n a k  is t á m o g a t á s  
c é l j á b ó l  A z  é r d e k e s  f e l i ra t  —  m e l y r e  
m é g  v i s s z a t é r ü n k  —  t e l j e s  s z ö v e g é b e n  
a  k ö v e t k e z ő  :

A z  O r s z á g o s  f ü g g e t l e n s é g i  é s  4 8 - a s

p á r t “ v e z e t ő s é g é n e k  !

B u d a p e s t .

Nagyságos Elnök úr!
Szeretett pártfeleink !

Még most is a fülünkbe cseng az a nagy 
nemzeti riadó, mely a nagy idők legszebb, 
legdicsőbb jeleneteire emlékeztető küzdelem
ben gyűjtötte egy táborba, egy zászló alá az 
ős történeti értékében meg nem fogyatkozott 
magyarság színét-javát ; még most is meg
rázza hazali-lelkünkct a biztos diadalba ve
tett jogos remény, a természettől, az ősöktől 
öröklött nemzeti jogok gondviselésszerű meg
valósulásának szent hite. Hiszen a nemzet 
lelke idézte itélőszéke elébe azokat, kiknek 
kezébe Isten után letette sorsának intézését. 
Akik ez itélőszék előtt megjelentek, vagy 
megszégyenülve vallották be elmarasztaltatá- 
sukat, vagy egy sorba állottak a küzdőkkel. 
Megindult, nemzeti eleijeit adott a szabadelvű

párt érzéketlennek látszó tömege is; magával 
ragadta az ellenállhatatlan áramlat s meg
szülte, diadalmasan hordozta körül az or
szágban a «debreceni határozatot.«

Hihette-e valaki emberi számítás szerint, 
hogy a győzelem elmarad, hogy egy talpra 
állott nemzet tehetetlenné válik a maga véré
vel táplált idegen hatalmi érdek telhetetlensé- 
gével szemben ?

Jött a hírhedt chlopii hadiparancs. A nem
zet megdöbbenve, fenségének teljes érzetében
utasította vissza ezt a merényletet.

*

Es mégis a dinasztikus, a császári érdek 
győzött. Miért? . . . Mert a kormány mdja 
mellett állók leikéből hamar elillant a felfo
gott áram s még hamarább visszatért a 
Gesammtmonarchie lidércnyomása alatt nyögő 
meghunyászkodás, a teljes meghódolás Becs 
és urai előtt.

Bekövetkezett az, a mi rosszabb annál, a 
mit «status quo ante bellum«-nak neveznek. 
Bekövetkezett a nemzet iszonyú csalódása, 
az önerejében vetett hit es bizalom megren
dülése; és bekövetkezett az a mindennél le- 
sujtóbb tudat, hogy az addig nem gyakorlott, 
de soha el nem vitatott nemzeti jogok majd
nem semmivé zsugoradtak össze a Bécsből 
sugalmazott és kényszergetett szabadelvűpárt 
szerencsétlen kezében. Addig a IK-iki, ;i/. ős 
törvények, sőt még a <>7-es törvények alapján 
is teljes joggal követelhettük valamennyit, 
még pedig teljes mivoltában, most agyonkor
látoztuk. elmagyaráztuk, elalkudtuk minden
nek a legjavát, nemzetéltető részét, mely nél
kül Magyarország független államiságát, ha
talmi gyarapodását biztosítani sohasem lehet.

Az «Országos Hüggetlenségi Bárt« is aléltan, 
erejefogyottan hanyatlott a resignatio vesze

delmes karjaiba azzal áltatva magút, hogs 
a silány vigasztalásul odadobott vívmány 
hulladékuk az adott helyzetben teljesen iga 
zolják a leszerelést.

Nos hát hol vannak azok a vívmányok ? 
Mennyi valósult belőlük ; !

Semmi, éppen semmi. Rosszabbul vagyunk, 
mint azelőtt.

Küzdöttünk az önnálló, a szellemében, nyel
vében nemzeti hadseregért. Ezután még oszt 
rákabbat kapunk.

Küzdöttünk nemzeti nyelvünkért diploma- 
tiában, katonai igazságszolgáltatásban. Tisza 
István kormányelnök megdöbbentő nemzeti 
érzéketlenséggel, hazalilelkünket fölháboríto 
vakmerőséggel bocsátotta osztrák prédára a 
galaci átirat ügyében hozzáintézett interpel- 
látiora adott válaszában.

Álmodoztunk önálló vámterületről, nemzeti 
vagyonosodásunknak ez igazi életföltételéről. 
Tisza István még a lehetőség, a jogszerűség 
útját is bevágja; megkerüli, hatályon kívül 
helyezi az 1899. XXX. törvénycikket, az u.
n. garancionális törvényt.

Mindenütt, mindenütt az összbirodalmi esz
me ! Súlya alatt összeroskad a történeti ma-
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gyár állam, István birodalma.
A magyar állampolgárok erőgyűjtésének 

minden forrását kiéli az idegen, a nemzet 
hivatásával homlokegyenest ellenkező érdekek 
szolgálatában álló militárizmus, száz meg 
száz milliót temetve soha ki nem elégíthető 
gyomrába akkor, a mikor a föld népét a si
lánytermés következtében tálán Ínséges nyo
mor fenyegeti.

Ez a kormány veszedelmesebb minden 
elődjénél. Elnöke fennen hirdeti az erőgyűj
tés józan politikáját s aztán vakmerő cyniz-

T Á R C A .
Kalandom Balatonfüreden.

irta: Tihamér.

Én is azok közé a szerencsés halandók 
közé tartozom, akik nyáron ott hagyhatják 
megszokott kedves, csöndes fészküket s el
mennek fürdőibe «üdülni.0 Tudjuk, hogy az 
magyarul annyit jelent, mint napról-napra 
mérgelődni a rengeteg drágaság miatt es 
sopánkodni a legjobb otthon után. Dehát ki 
tehet róla, ha úszni kell az árral?! Ha a 
szomszédom eltudott menni Balicsra, mért ne 
mehetnék én Balatonfüredié ?

Nos, nem igaz ?
Hiszen szó sincs róla, nem utolsó dolog 

egy kis exkurzió, de hiába! nem családos 
embernek való. En már például három hete 
hogy meg jöttem Füredről, de még mindig 
abban a drukkban szenvedek, hogy megtudja a 
feleségem, h o g y  micsoda kalandon mentem 
keresztül a szép magyar fürdőhelyen.

A dolog egy szombati napon történt. Mint 
a fürdővendégek százai, én is kimentem az 
este félkilenckor Budapest felől érkező vonat 
elé, hogy tanúja legyek annak az épületes 
jelenetnek, mikor a Budapestről jövő» s a 
szalma özvegység gyönyöreiben kimerült hű (?)

férjek százai érkeznek meg s ölelkeznek, csó- 
kolóznak a viszontlátás édes örömében kicsi 
feleségeik kel.

- Hű voltál hozzám, édes?
— Ugye nem csaltál meg drágám ? — ezek

az első kérdések a szerelmes és rendesen
féltékeny asszonykák részéről. De hisz nem % 1
is csoda, mikor az újságok annyi minden
félét összeírnak a szalmaözvegyekről; pedig 
a tizedrésze sem igaz. Tudom magamról.

De hisz nem erről akarok beszélni. Mondom, 
azon a bizonyos szombaton én is vártam a 
budapesti vonatot, bár sokkal okosabban tet
tem volna, ha a feleségemnél maradok, aki 
nem jött ki velem, mert nem jól érezte magát.

Az ég borús volt s igy a rendesnél is söté- 
tebb volt a gyéren világított pályaudvaron.

A szokott jelenet ismétlődött meg, amint 
berobogott a vonat. Hej, de sok potrohos 
bankárt szerettem volna helyettesíteni! De 
azért . . . bonny soit . . .  ! I gy látszik 
mindenki megtalálta a maga párját, csak egy 
szépséges szőke asszonyka' tekint aggódóan 
szét. mint aki hiába varja az urat.

Izidor! kiáltja végre fájdalmasan.
E pillanatban megszállt a gonosz. Szinte 

akaratlanul feleltem :
Itt vagyok !

Nagyot sikoltolt erre a párjavesztett kis 
virág es ugrott a nyakamba.

Te édes kis majmocskám, hát hol búj
tál el, hogy nem láttalak ? — kérdezte fed- 
döleg.

Motyogtam valamit, amit vagy értett a 
szőke tündér vagy se s eközben megindul 
tünk a város felé.

Hű voltál hozzam, édes? Mi? Nos miért 
nem felelsz ? Na ne haragudjál, hisz úgy is 
tudom, hogy hű vagy; de hát . . . tudod . . . 
még sem hiszek egészen.

De Káni! szólaltam meg, véget 
akarván vetni a komédiának.

- Fá . . . Káni?! kiáltott rémülten. 
Jaj, kicsoda On, uram? Izidor! Izidor! 
sikongott oly kétségbeejtően, hogy meghűlt 
bennem a vér.

Akartam mentegetni magam, hogy a sötét
ségben en is másnak néztem öt. de olvann  »
spektákulumot csinált, hogy tanácsosabbnak 
tartottam odébb állatik

Hazaérve persze hallgattam a dologról, 
pedig sokért nem adtam volna, ha eldicse- 
kedhettem volna vele, hogy milyen j«»l esett 
a szép asszony szenvedélyes csókja, felesé
gem már aludt. En is a lefekvéshez tettem 
meg az előkészületet, amikor rémülten tapasz-
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HiUb >al, mindent elalkuvo opportunisniussal 
adja ki az osztrák dynasziikus érdekpolitika 
nak a nemzeti lét legelemibb feltételeit, nem 
respektál sem nemzeti akaratot, sem törvényt ; 
nem tud s nem is akar érvényt szén ni még 
a silány (>7-es alap követelményeinek sem.

\zt mondja a konnán yelnök, hogy először 
gyújtsunk erőt s azután hangoztassuk a nem 
zeti eszméket.

Erősödjünk : ! . . .  De hat hogyan erős 
hetik az, akinek kézéből kicsavarjak a erősö
dést biztositó fegyvert : 1

\'isza verhetjük-e erőforrásainkra támad* » 
ellenségünk rohamait gúzsba kötött kezek
kel ? !

Boldogulhat-e, gyarapodhatik e a magyar 
iparos, ha egy sokkal fejlettebb iparú allam 
száriadon árasztja el országunkat iparcik
keivel ?

Boldogulhat-e az őstermelő, ha egy más 
állam a maga selejtes, de sokkal olcsóbb ter
ményét alacsony vámok mellett hozhatja be:

Ks lelkesedhetik-e a magyar iljuság hon- 
mentő csatára, otthon érezheti-e magát abban 
a hadseregben, melynek első és főkötelessége 
a császári hagyományok ápolása. Bedig 1 isza 
István szerint a magyar ifjúságnak össze kell 
forrnia e hadsereggel szívben-lélekben. Hat 
kivel hiteti el ő nagyméltósága akár azt, hogy 
az a magyar ifjú, aki ezzel a hadsereggel 
összeforrt, megtartja magyarságát is; akár 
azt, hogy aki magyarságát megtartja, össze
forrhatna vele, lelkesednék csatáiban?!

Ilyen kormánynyal megbékülni sohasem 
szabad senkinek, akiben a magyar nemzeti 
érzésnek és tudatnak csak egy szikraja is 
megmaradt.

Igen tisztelt Bartfeleink ! Országos Kügget- 
lenségi Bárt! Látjátok, hogy mit várhatunk 
Tisza Istvántól és kormányától !

Ne engedjétek, hogy tovább menjen nem
zetrontó működésében !

Ne engedjétek, hogy ezer év viharaiból 
megmentett nemzeti kincseinket, erőforrásain
kat, önálló nemzeti létünket elkótyavetyélje 
az osztrákkal folytatott alkudozás rendjén!

Ne engedjétek, hogy lábbal tapossa alkot
mányosságunk legelemibb törvényeit, kiszol
gáltassa parlamentárizmusunk szabad vele 
meny-nv il vánitasi jogát az abszolutizmus 
jarombahajto törekvéseinek !

Térjetek vissza ismét a teljes tevékenység 
szabad és éltető levegőjére!

\ egyétek fél a nemes, elszánt küzdelem 
félretett fegyvereit ! Ks többé meg ne alkud

jatok azokkal, akik veletek nemzetölö békét 
kötnek.

Küzdelmetek a nemzet küzdelme lesz. 
( .yözelmetek eltakarítja a nemzet Htjából a 
császári hagyományok, a burkolt abszolutiz
mus sólet lovagjait.

Nagyenyed, 1904. jul. havaban.
A 'Nagyenyedi Függetlenségi és TS-as 

kön. válaszúnál)vának határozatából es meg- 
bízásából

F o g a n a s i  A lb e r t ,
r l  i i í i k .

B o d r o g i  J á n o s , Z a y z o n  J á n o s ,
|f*gVZo. titk ár.

Vétkes mulasztás.
A  m a g y a r  t á r s a d a l o m n a k  b i z o n y á r a  

n e m  e g y  h i b á j a ,  n e m  e g y  m u l a s z t á s a  
v a n ,  d e  e z e k  kozöitt e g y  s e m  o l y  s ú 
l y o s ,  m in t  az  a v é t k e s  m u l a s z t á s ,  a m e l y e t  
18Ö7 ó t a  k ö v e t ü n k  e l  a k ö z ö s  h a d s e 
r e g g e l  s z e m b e n ,  n e m  f o g l a l v a  el  a n n a k  
v e z e t é s é b e n ,  t iszti  k a r á b a n  a  m a g y a r  
n e m z e t  s z á m á n a k ,  é r te lm i  s z í n v o n a l á n a k  
k a t o n a i  k é p e s s é g é n e k  m e g f e l e l ő  h e l y e t ,

N e h o g y  a z t  h i g y j e  v a l a k i ,  h o g y  a  
s z e r e n c s é r e  l e z a j l o t t  k a t o n a i  v i t á k  i z g a l 
m a i t  a k a r o m  fel  újítani.  E l l e n k e z ő l e g !  
M i n d e n  f ö l ö s l e g e s  i z g a l m a t  k e r ü l v e  é s  
m e l l ő z v e  a l e g h i d e g e b b  józansággal 
v i z s g á l g a t o m  e  k é r d é s t  é s  c s i n á l o m  a  
s z á m a d á s t ,  a m e l y n e k  e r e d m é n y e ,  h o g y  
az  á l l a m f e n t a r t ó  m a g y a r  faj a k ö z ö s  
h a d s e r e g  t i s z t i k a r á b a n  n a g y  d e f i c i t b e n  
s z e n v e d .  K e r e k  s z á m  ÖőOU-zal k e v e s e b b  
m a g y a r  t iszt  van a  h a d s e r e g ü n k b e n ,  
m int  a m e n n y i n e k  a r á n y s z á m u n k  s z e r i n t
le n n i  k e l l e n e ,  a k i k n e k  h e l y é t  t e r m é s z e -
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t e s e n  o s z t r á k  t i s z t e k k e l  t ö l t ö t t é k  b e .
N a g y o t  t é v e d n e  a z o n b a n ,  ak i  a z t  

h i n n é ,  h o g y  a h a d s e r e g  l é t s z á m á h o z  
n e m  j á r u l u n k  a k e l l ő  a r á n y b a n .  I s ten  
m e n t s e n  ! A  t ö r v é n y  b ö l c s e n  g o n d o s k o -j o
d o t t  a r r ó l ,  h o g y  ez  az  e s e t  b e  n e  á l l h a s -1 * ^ j

s o n ,  m e g s z a b v á n ,  h o g y  a z  ú j o n c  l é t s z á m 
h o z  M a g y a r o r s z á g  m e n n y i v e l  j á r u l ,  a m e l y  
k ö t e l e z e t t s é g  a  m á ig  é r v é n y e s  a r á n y 

s z á m  s z e r in t  4 2  a. nak  fe le l  m e g  F u r c s a  
u g y a n ,  d e  t é n y ,  h o g y  M a g y a r o r s z á g  
b i z o n y o s  k i k e r e k i t é s  r é v é n  é v e n k é n t  
m i n t e g y  5 0 0  e m b e r r e l  t ö b b  ú j o n c o t  a d .
m in t  a m e n n y i r e  k ö t e l e z v e  v o l n a .  D e•»

u g y a n  ki t ö r ő d n é k  i ly  c s e k é l y s é g e k k e l ?  
„ K r a e t o r  m i n i m a  n o n  curat** —  m o n d t a  
a r ó m a i  ; a r ó m a i  n é p  p e d i g  j e l e s  k a 
t o n a  n é p  v o l t ,  i g y  p é l d á j u k a t ,  e l v e i k e t  
mi is k ö v e t h e t j ü k .  T é n y  t e h á t ,  h o g y  
M a g y a r o r s z á g  a  k ö z ö s  h a d s e r e g  lét  
s z á m á h o z ,  v a g y i s  a v é r a d ó h o z  u reá 
eső résznél lábbei járul. É v e n k é n t  5 0 0  
m a g y a r  f iú v a l  t ö b b  n y o m o r i t t a t i k  m e g  
ő é v r e  u g y a n a n n y i  o s z t r á k  h e l y e i t ,  a k ik  
e z  i d ő  a l a t t  o t t h o n  c s a l á d o t  a l a p í t a n a k  
é s  m e s t e r s é g ü k e t  h á b o r í t a t l a n u l  űz ik .

K s  h o g y  v a g y u n k  a  h a d s e r e g  k ö l t s é 
g e i v e l  J T u d j u k ,  h o g y  a  h a d s e r e g  k ö l t 
s é g e i t  o r s z á g o s  t ö r v é n y  á l l a p í t j a  m e g :  
a k v ó t a !  U g y d e  a  k v ó t á r ó l  b i z o n y o s ,  
h o g y  i8 < » 7 - b e n  is  é s  a z ó t a  is f o l y t o n o s a n  
v a l a m i v e l  nuyyobb arányban net teleli 
ki reánk, m in t  a m e n n y i  t e h e r v i s e l ő  k é 
p e s s é g ü n k h ö z  v i s z o n y í t v a  r e á n k  e s e t t  
v o l n a .  E t ú l t e r h e l é s  k e s e r ű s é g é t  c s a k  az  
a k ö r ü l m é n y  e l l e n s ú l y o z h a t j a ,  h o g y  az  
a s a j á t  b e l e e g y e z é s ü n k k e l  r a k a t o t t  r e á n k .  
A  b é k e  k e d v é é r t  b e l e e g y e z t ü n k ,  h o g y
é v e n k é n t  n é h á n y  m i l l ó c s k á v a l  t ö b b e t
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f i z e s s ü n k .  N o  p e r s z e :  a  m a g y a r  m i n d i g  
a l l é r  v o l t  é s  c s a k  az  o s z t r á k k a l  

s z e m b e n  n e  le t t  v o l n a  a z ,  m i k o r  a z  
o s z t r á k  o l y a n  k e d v e s ,  d e r é k  s ó g o r ? !  
E l m o n d h a t j u k  t e h á t ,  h o g y  a  h a d s e r e g 
h e z  p é n z á l d o z a t o k b a n  is lábbei járulunk, 
m in t  a m e n n y i v e l  k ü l ö n b e n  j á r u ln i  t a r 
t o z n á n k .  H a  p e d i g  s z á m í t á s b a  v e s s z ü k ,  
h o g y  a  h a d s e r e g  s z ü k s é g l e t e i r e  e l s ő  
s o r b a n  a v á m b e v é t e l e k  f o r d u l a t n a k ,  
a m e l y  v á m d í j a k a t ,  m in t  i p a r i l a g  e l h a 
n y a g o l t  o r s z á g ,  a m e l y  k ü l fö ld i  b e h o z a 
ta lr a  s z o r u l ,  t ú l n y o m ó a n  mi m a g y a r o k  
f i z e t jü k ,  — k i tű n ik ,  h o g y  e  p é n z á l d o z a t
s o k k a l  t ö b b ,  m in t  a z t  k ü l ö n b e n  g o n• »

d o l n ó k .
A  v é r  é s  a  p é n z á l d o z a t o k  e  k i m u t a -

talom. hogy háromszáz koronás zsebórám 
hiányzik.

Hú, aki tagadója van, kiáltottam
föl hov a lett az órám ! ? !

Mi az, ki az? riadt fel álmából a fele
segem. la, te vagy? Szóltál valamit?

Nem. nem, semmit. Aludjál kis Main. 
Dehogy mertem volna bevallani a felesé

gemnek, hogy eltűnt az órám, holott kizárt
nak tartottam, hogy az a szőke tündér sza
badított meg tőle. Még jobban hallgattam, 
amikor a történték után harmadnapra a kö
vetkező hir jelent meg a B.alatonlnrcd es 
Vidékében :

Veszedelmes szélliániosnőt tartozta
tott le tegnap az itteni rendőrség. Abban a 
pillanatban csípték el. amikor egy fiatal 
ember zsebéből kilopta a pénztárcáját. Sok 
lopott holmit találtak nála, egyebek között 
egv igen linóm kronométert, lánccal.

Ki a csendháborító?
Irta: K F

Nagyon kérem < )nöket tisztelt hölgyeim és 
uraim, ne beszéljék el ezt a dolgot semmiféle 
teremtett léleknek, mert lia véletlenül Iliiébe 
jut érdemes rendőrségünknek, meg előállíta
nak éjjeli csendháboritás miatt s olyan tiz 
korona büntetést sóznak a nyakamba, hogy 
azt többé semmiféle földi potentát le nem 
veszi rólam. Bedig hat az én cselekedetemnek

is az volt a rugója, hogy minden halandó 
respektálja az éjjeli csöndet, de hát Iste
nem ! oly sokféleképen tudják az emberek 
a szavakat értelmezi.

Hogy a sablonszerűség vádja ne érjen, 
nem kezdem azzal, hogy az éj már ráborí
totta fekete leplet a városra, csupán konsta
tálom, hogy este van. Az utcákon kígyóinak 
a gázlámpák s pislognak csendes szerénység
gel, bizonyos irigységgel nézve csillárkollé
gájukat, mely egy-egy kávéházból szórja pa
zarul fehér sugarait.

A plébánia templománál levő gázlámpát 
majd megöli az irigység. «Ejnye no, gon
dolja magában heh világos a «nyugalmasa 
kávéház. Hogy vetélkednek egymással a 
kollégák. Itt aligha nem készül valami.«

A nyugalmas kávéház szokott csöndjét dal, 
kacagás, lárma veri föl hamarosan. Honnan 
e lárma: kérdik csodálkozva a járó-kelők. 
Eeleletkopen rögtön hallatszik a chansonette 
énekesnő nótája, «ah Rudi, ah Rudi du hast 
mich nie geliehu . . .

IC dalból két dolgot lehet következtetni. A 
káveház jelenleg egy orfeum tanyája és hogy 
Rudi egy oly ember, akiben egy csöpp haj
landóság sincs arra, hogy a chansonettet 
szeresse. (Mellesleg megjegyzem, hogy ezt a 
Rudit előbb egy elítélendő közönséges fráter
nak tartottam azért a tettéért, most már azon
ban tökéletesen egy nézeten vagyok vele.)

Az est elnyúlik, hogy a csendesebb vér
mérsékletű emberek már »éjlél«-nek kezdik 
nevezgetnj. Szállingóznak a kávéházból, a 
békés családapák abba hagyják a kaszirnö- 
nek való kurizálást s haza mennek. Egy pár 
fiatal legényke marad ott; ezekben nagyon 
ágaskodik az indulat. Susognak erősen, a 
figyelő rögtön kitalálhatja, hogy a fölött tár
gyalnak, hozassanak-e pezsgőt, vagy se? 
Kávéházi dialektus szerint, ezek «most érnek« 
a kávés azonban tudja, hogy ha megérik a 
gyümölcs, magától is leesik fájáról, hagyja 
hát őket tovább érni.

A trupp is ledarálta »dus« programmját s ' 
a tagok mivelhogy balek nincs a látha
táron szobáikba térnek.

Bocsánat, azt mondtam: szobáikba? Nem, 
csak szobájukba. Két egymásba nyíló szo
bába vannak kvartélyozva, melynek sza- 
badbavezetö egy ajtaja az enyém mellett v an.

Ep az a bökkenő, hogy olyan nagyon 
közel vagyunk egymáshoz. Minden szó át
írni latszik s igy még a csöndes diskurzus is 
bosszantja az aludni vágyó embert, hát még 
mikor oly hévvel vitatkoznak, mint most.

Elhatároztam, hogy türelemmel viselem el 
sorsomat. Kezdtem magammal elhitetni, hogy 
gyönyörűséget találok a hőstenornak a ve
szekedésben rikttcsolóvá vált hangjában, a 
basszista medvére emlékeztető mordulásában 
s a primadonna éles sikoltásában.

Hisz remek ez a pokoli hangzavar! Ilyet
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l o t i  t ö b b l e t é v e l  i j e s z t ő  e l l e n t é t  e t  k é p e / .  
a/. íi d e f i c i t ,  a m e l y b e n  a m a g y a r  « * Wm n 
a  h a d s e r e g  v e z e t é s é b e n ,  a t i s z t i k a r b a n  
s z é g y e n k e z i k .  }o s z á z a l é k n a k  k e l l e n e
I m n i  a t i s z t i k a r b a n  a m a g y a r  lto?ios  
e l e m n e k ,  d n  t é n y l e g  n i n c s  t ö b b  l a -  Mi 
s z á z a l é k n á l ,  ú g y ,  h o g y  a  m a g y a r o r s z á g i  
h a d c s a p a t o k n á l  .‘iaOO-zal k e v e s e b b  m a  
g y á r  t i sz t  v a n ,  m in t  a m e n n y i n e k  lenn i  
k e l l e n e .  A  m a g y a r  s z ü l ö k  a h e l y e t t ,  h o g y  
a  jó l  j a v a d a l m a z o t t ,  f é n y e s  k i l á t á s ú  k a 
t o n a t i s z t i  p á l y á k a t  s i e t t e k  v o l n a  fiaik 
s z á m á r a  b i z t o s í t a n i ,  e n g e d t é k  a z t  i d e g e 
n e k k e l  b e t ö l t e n i .  A  m a g y a r  i n t e l l i g e n s

« 1 ,  « »

fiú az  é r e t t s é g i  u t á n  m é g  7 é v i g  tör i  
m a g á t  a  j o g i ,  f> é v i g  a  t a n á r i ,  4 é v i g  
a z  o r v o s i  é s  t e c h n i k a i  p á l y á n  é s  m é g  
a k k o r  is e g é s z  s e r e g  v i z s g á l a t  e s é l y e i  
n<4< kel l  m a g á t  a l á v e t n i e ,  e g y  e g é s z  
v a g y o n t  a t a n u l m á n y a i r a  f e l á l d o z n i a  ; 
m í g  a  h a d a p r ó d  i s k o l á b ó l  i g a z á n  s z á m b a  
s e m  j ö h e t ő  k ö l t s é g g e l  18 é v e s  k o r á b a n  
m i n t  k é s z  e m b e r  k e r ü l  ki,  k e z d ő  f i z e t é s 
s e l  u g y a n ,  d e  f é n y e s  á l l á s b a n ,  d í s z e s  
k ö r n y e z e t b e n ,  r a g y o g ó  k i l á t á s o k k a l ,  m e r t  
h isz  m i n d e n  t i s z t h e l y e t t e s r e  el l e h e t  m o n 
d a n i ,  h o g y  a t a r s o l y á b a n  h o r d j a  a mar-  
s a l - b o t o t .

A  mi d é l c e g  m a g y a r  i f j ú s á g u n k ,  m e l y  
c s a k  ú g y  d u z z a d  a z  e r ő t ő l ,  tör i ,  z ú z z a  
e c  v i l lá s t  a g y e n g é n é l  g y e n g é b b  hi va-  
tá lér t  é s  n e m  a k a r j a  lá tn i ,  h o g y  a z  ő  
h e l y é t  a h a d s e r e g  t i s z t i k a r á b a n  a mi 
p é n z ü n k ö n  k i k é p e z e t t  á s  a mi p é n z ü n 
k ö n  f izetet t  c s e h ,  l e n g y e l ,  o s z t r á k ,  m o r v a ,  
s z l o v é n ,  r o m á n ,  o l a s z ,  i l ly r f i a t a l s á g  
f o g l a l j a  e l ,  m é g  p e d i g  a n n a k  n e m  is a  
l e g e l e j e ,  h o g y  s o k s z o r  lá tn i  s e m  esik  

j ó l  ő k e t  . . 7
Ez  a z  a v é t k e s  m u l a s z t á s ,  a m e l y e t

*

m á s n a k ,  m int  a m a g v a r  t á r s a d a l o m n a k  
r o v á s á r a  n e m  Írh atu n k .

M i v e l  l e h e t  m e g o k a d a t o l n i  e z t  a  m u 
l a s z t á s t ,  e z t  a  v e s z t e s é g e t ,  a m e l y e t  v a l ó  
s á g o s  n e m z e t i  s z e r e n c s é t l e n s é g n e k  m o n d  
h a t n á n k  ? ! I l i s z e n  a k a t o n a t i s z t i  p á l y a  m a  
m á r  e g y i k e  a l e g r e n d e z e t  t e b b ,  l e g  t é n y e

pénzért sem mutogatnak és én ingyen jutok 
hozzá. Vivőt 1 Vivát ! - elkezdtem én is or
dítozni, legalább adom a hangversenynek a 
kontrát.

Kg y félóra múlva azonban már kezdtem
C J

tinni a mulatságot, pedig hát odaát egy hang
gal sem adták alább. Ha az egyik kifáradt, 
újult erővel kezdte a másik.

Ekkor már egész komolyan megharagud
tam. Közel voltam, hogy szétpukkadjak dü
hömben.

népiesen nyújtottam ki a kezem az éjjeli 
szekrényen levő forgópisztoly után. felhúz
tam a sárkányt és mikor odaát már bizo-%

nyosan egymás hajának akartak menni • 
eldördült a fegyver.

Mintha csak elvágták volna a veszekedés 
fonalat. Kriptái csönd támadt mindenütt.

A hőstenor ijedtében az ágy alá gurult, a 
primadonna neki ment a hasbeszélőnek, a 
basszista ijedtében elkezdett csuklani.

Aztán csend lett.
Mármost kérdeni Önöket, csendháboritásnak 

minösithető-c az a ténykedésem, hogy pisz
tolyomat elsütöttem, amikor aztán halotti 
csöndet értem cl vele? Azt tudom, hogy 
önök fölmentenének, de a rendőrkapitányság 
biztosan nyakamba sózná a tíz korona hir- 
ságot. Azért, ismételve nagyon kérem, ne 
tessék senkinek sem szólni a dologról.

;oin> p á l y á k n a k ,  a m e l y  o d a a d á s t ,  m u n k á t ,  
f á r a d a l m a t  k ö v e t e l  u g y a n ,  d e  d ísz t ,  
m é l t ó s á g o t  é s  d i c s ő s é g e t  is ad .

A z t  m o n d j á k ,  h o g y  a k ö z ö s  h a d s e  
r e g b e n  n e m  lá t já k  s z í v e s e n  a  m a g y a r  
e l e m e t ,  s ő t ,  h o g y  a m a g y a r  f iukat  o n n a n  
k i ü l d ö z i k .  D e  e z  n e m  i g a z !  11a p e d i g  
i g a z  v o l n a  : a m a g y a r  t á r s a d a l o m ,  a  
m a g y a r  t ö r v é n y h o z á s  m ié r t  n é z i  el az  
i ly  n e m z e t e l l e n e s  e l j á r á s t  é s  m i é r t  n e m  
l é p  föl  m e g t o r l ó k i g ,  b ü n t e t ö l e g ? !  A  
m a g y a r  t á r s a d a l o m ,  m e l y  v a l ó d i  n a g y 
h a t a l o m ,  m ié r t  tűr  m e g  k e b e l é b e n  m a 
g y a r e l l e n e s  t i s z t ik a r t  y —  D e  n e m  l e h e t  
i g a z  a  f ö n t  e m l i t e t t  e l l e n v e t é s  m á r  a z é r t  
s e m ,  m e r t  h i s z e n  s z á m o s  m a g y a r  e m b e r t  
i s m e r ü n k ,  ak i  a k ö z ö s  h a d s e r e g b e n  a  
l e g s z e b b ,  l e g r a g y o g ó b b  p á l y á t  f u t o t t a  
m e g .  E z e n k í v ü l  a  k ö z ö s  h a d s e r e g ,  m int  
nép-hadsereg, e g y e n e s e n  r e á  v a n  u t a l v a  
a r r a ,  h o g y  kellő szánni m a g y a r  t i sz t je i  
l e g y e n e k ,  l éh ez  járu l ,  h o g y  a  m a g y a r  
faj. a m e l y  k i v á l ó  k a t o n a i  e r é n y e k k e l  é s  
s a j á t s á g o k k a l  d i c s e k e d h e t i k ,  e g y e n e s e n  
h i v a t v a  v a n  a r ra ,  h o g y  h a d s e r e g ü n k  
v e z e t é s é b e n  a  n e k i  m e g f e l e l ő  h e l y e t  é s  
o s z t á l y r é s z t  e l f o g a d j a  é p e n  a  h a d s e r e g  
s z e l l e m i  é s  e r k ö l c s i  s z í n v o n a l a  é r d e k é b e n .  
A  h a d s e r e g  i n t é z ő  k ö r e i  n e m  is m u l a s z t a 
n a k  cl  s e m m i t ,  h o g y  ez  az  a r á n y t a l a n s á g ,  
a m e l y  a  m a g y a r  fajra eggenesen nieg- 
széggenilö, m e g s z ű n j é k  ; m e g g y ő z ő e n  
m u t a t j a  e z t  é p e n  az  u t ó b b i  i d ő b e n  l é 
t e s í t e t t  n a g y s z á m ú  m a g y a r  k a t o n a i  a l a 
pit v á n y  é s  a k a t o n a i  i s k o l á k  t a n t e r v é 
n e k  m a g y a r o s í t ó  r e f o r m j a ;  d e  m i n d e n  
t ö r e k v é s  m e g h i ú s u l  a m a g  v a r  t á r s a d a -

* » » »  r-

l o m  v é t k e s  m u l a s z t á s á n ,  a m e l y  m e g f o g  
h a t a t l a n  v a k s á g b ó l ,  v a g y  e l f o g u l t s á g b ó l  
i d e g e n k e d i k  a k a t o n a t i s z t i  p á l y á t ó l .

Ez  i d e g e n k e d é s n e k  l e g f ő b b  o k a :  a 
k ö z ö s h a d s e r e g  n é m e t  s z o l g á l a t i  n y e l v e .  
A  s z o l g á l a t i  n y e l v  n é m e t s é g é t  h a  n e m  
ta r t ju k  is é p e n  e l k e r ü l h e t e t l e n ü l  s z ü k s é 
g e s n e k .  d e  a z é r t  a b b a ,  a  f e n n f o r g ó  v i 
s z o n y o k  k ö z ö t t ,  m i d ő n  e g y s é g e s ,  e g y 
ö n t e t ű  h a d s e r e g  f e n n t a r t á s a  a  cé l  —  
m é g  b e l e  l e h e t  v a l a h o g y a n  t ö r ő d n i .  A z t  
a z o n b a n ,  h o g y  a h a d s e r e g ü n k  t isz t je i  
t u d j a n a k  n é m e t ü l ,  e g y e n e s e n  s z ü k s é g e s 
n e k  ta r t ju k ,  ú g y s z i n t é n  a z t  is, h o g y  
hídjának mag garni is. A z  a z  in féri őrit  ás ,  
a m e l v b e  a  m a g y a r  e l e m  a k ö z ö s h a d s e -✓  o  j
r e g b e n  j u t o t t ,  m á s r a ,  m in t  a  n é m e t  
n y e l v  n e m t u d á s á r a ,  a  n é m e t  n y e l v  e r ő l 
t e t é s é r e ,  t ú l l e n g e t é s é r e  n e m  v i h e t ő  v isz-  
s z a .  T a g a d h a t a t l a n ,  h o g y  a  n é m e t  n y e l v  
a m a g y a r n a k  n e m  k ö n n y ű  é s  n e m  is 
v a l a m i  n a g y o n  k e d v e s ;  m á s r é s z t  a z o n 
b a n  b i z o n y o s ,  h o g y  a  n é m e t  n y e l v  s z é p ,  
g a z d a g  é s  fe j le t t  n y e l v ,  a m e l y  e l ő t t ü n k  
h a t a l m a s  k u l tú rá t ,  i g a z i  v i l á g k u l t ú r á t  
n y i t  m e g ,  é s  mi m é g  n e m  lá t t u n k  e m 
b e r t ,  a k i t  a  n é m e t  n y e l v  t u d á s a  s z e r e n -1 j
c s é t l e n n é ,  v a g y  m e g b é l y e g z e t t é  te t t  
v o l n a .

A z o k  a  k a t o n a i  r e f o r m o k ,  a m e l y e ky
T i s z a  I s tv á n  g r ó f  k o r m á n y a l a k í t á s á n a k
t é n y é h e z  f ű z ő d n e k ,  ó r i á s i  tért n y i t n a k

*  *

m e g  a  h a d s e r e g b e n  a  m a g y a r  n y e l v
j o g a  e lő t t .  D e  e  j o g  l e g k i t e r j e d t e b b
é r v é n y e s ü l é s e  e s e t é b e n  s e m  l e h e t  re-  *
m é l n i ,  h o g y  a  n é m e t  n y e l v  j o g a  c s o r 
b á t  s z e n v e d h e s s e n .  X e m  a k é t  n y e l v ,  
n e m  a  k é t  n é p - e l e m  v e r s e n g é s é r ő l  v a n  
itt s z ó .  A  f ő d o l o g ,  a  m e g v a l ó s í t a n d ó  
c é l  a z ,  h o g y  a m a g y a r  n y e l v ,  a  m a g y a r  
faj e l f o g l a l j a  a k ö z ö s h a d s e r e g b e n  a z  öt  
m e g i l l e t ő  h e l y e t  é s  é p e n  a z é r t  s z ü k s é 
g e s n e k  tartjuk ,  h o g y  a m a g y a r  t á r s a d a 

lo m  i d e g e n k e d é s e ?  a k ö z ö s h a d s e r e g t ö l  
s z ű n j é k  m e g ,  d e  só t  ('‘l é t k é r d é s  r e á n k  
n é z v e ,  h o g y  a m a g y a r  i n t e l l i g e n s  c s a l ó  
d ó k  v e t e k e d v e  a d j á k  f ia ikat  a k a t o n a  
t iszti  p á l y á r a ,  h o g y  n e  c s a k  e l f o g l a l j u n k ,  
d e  v i s s z a  is v e g y ü n k  o n n a n  m i n d e n  
h e l y e t ,  a m e l y  m i n k e t  m e g i l l e t .J  7 J

A  m a g y a r  faj e l ő t t  e z e l ő t t  e z e r  é v 
v e l  s e m  v o l t  k e d v e s e b b  p á l y a ,  m in t  a 
k a t o n a i ,  é s  m o s t ,  e z e r  é v  u t á n ,  a  v i s z o 
n y o k  a r r a  k é n y s z e r í t e n e k ,  h o g y  a  k a t o -J  J  ' “ J

nai p á l y á t  m e g b e c s ü l j ü k  é s  a z o n  f a j u n k 
n a k  a m e g f e l e l ő  b e f o l y á s t  é s  v e z e t é s t  
b i z t o s í t s u k .  D e  e  c é l b ó l  k i t a r t á s s a l ,  
o d a a d á s s a l ,  t ü r e l e m m e l ,  s z ü k s é g  e s e t é n  
ö n m e g t a g a d á s s a l ,  s ő t  á l d o z a t o k k a l  is 
d o l g o z n u n k  kel l .

E z t  a h a z á t  a  m a g y a r  faj s z e r e z t e ,  
v é r e  b ő s é g e s  h u l l a t á s á v a l  a m a g y a r  faj 
t a r t o t t a  m e g .  C s a k  n e m  g o n d o l j a  t a l á n  
s e n k i ,  h o g y  e z t  a  h a z á t  nekünk a  c s e h ,  
l e n g y e l ,  s z l o v é n ,  r o m á n ,  r u t h é n ,  i l l y r, 
o l a s z  é s  n é m e t  f o g j a  m e g v é d e n i ?  A  
maggar hazai a maggar fajnak kell 
megvédenie, m i k é n t  a m ú l t b a n  a z o n k é -  
p e n  a j ö v e n d ő b e n  is é s  é p e n  e z é r t  s z ü k 
s é g e s ,  h o g y  a  v é d e l e m  e s z k ö z é b e n  : a  
h a d s e r e g b e n  b i z t o s í t s u k  m a g u n k n a k  a«7 ‘ »

m i n k e t  m e g i l l e t ő  h e l y e t .
A  m a g y a r  t á r s a d a l o m  e  t é r e n  e d d i g  

s o k a t  m u l a s z t o t t .  M o s t ,  h o g y  a  m a g y a r  
t i s z t k é p z é s  é s  a  k a t o n a i  o k t a t á s  r e f o r m  
j á v a l  T i s z a  I s t v á n  k o r m á n y z a t a  s z a b a d d á  
é s  k ö n n y ű v é  t e s z i  a h a d s e r e g b e  v e z e t ő  
u ta t  a  m a g y a r  i f j ú s á g  e l ő t t ,  a z  e d d i g i  
m u l a s z t á s t ,  a m e l y  in n e n  túl r e á n k  v é g 
z e t e s s é  é s  s z é g y e n l e t e s s é  v á l h a t n é k ,  a  
m a g y a r  t á r s a d a l o m n a k  h e l y r e  kel l  p ó  
t o ln ia .

HÍREK.
Személyi hír. Lapunk felelős szerkesztője 

Dr. Srjnnai Vidor kétheti üdülésre Balaton
füredit utazott.

Képviselőnk az interparlamentáris kon
ferencián. Országgyűlési képv iselőnk : Dr. 
Hajh Aladár e hó 7-én utazik el Bajáról, hogy 
yipponyi Albert gróf vezetésével, mintegy ötven 
magyar országgyűlési képviselő társaságában 
St. Louisba utazzék, résztveendő az interpar
lamentáris konferencián. Az illusztris társaság 
Li-én idill el Fiúméból a >> Szlavóniai nevű 
11.500 tonnás Cunard-Line-hajón, mely Paler
mói, Albert és Gibraltárt érintve 27-én ér 
New-Yorkba. New-Yorkban szeptember 7-ig 
fognak időzni. Azontúl a megállapított pro
gramul így szól: Indulás Xew-Yorlcból s~ehl. 
y-én /éggel. Néhány órai tartózkodás Philadel
phiában. S^ept. S-án délben fogadtatás flashing- 
Umban a Fehérbabban ; utána látogatás /7,rashing- 
tón sírjánál a Mount-Vernon-on. Syept. io-cn 
reggel érkezés St.-Louisba. Sgepl. i)-én indulás 
Dcnverbc. Syept. íy-én és iS-án kirándulások a 
Colloradobeh sziklás hegységbe. S^ept. iy-én 
indulás vissza \eu>-Yorkba vagy Bostonba, 
Jován át ebihalába két napi tartózkodással, a 
Xingnia yidiatag útba ejtésével. A visszauta
zás ideje és programmja még nincsen végle
gesen megállapítva.

Közigazgatási bizottsági ülés. Városunk 
közigazgatási bizottsága csütörtökön délelőtt 
10 órakor ülést tartott, melynek érdekesebb 
pontjai J.akner István tőszámvevö es L a d á n x i 
Antal írnok fegyelmi ügyei voltak. Ismeretes, 
hogy annak idején I )r. Hegedűs Aladár pol
gármester Kerék Illést hízta meg az 1005. e\i 
záró-számadások elkészítésével, minthogy La li
ner kijelentette, hogy a számadások elkészí
tésére. rengeteg teendőinél fogva képtelen. 
Ebben meg nem lett volna semmi hiba, de 
a polgármester akként intézkedett, hogy a 
zárószámadás elkészítésének költségei (!)
280 korona Lakncr fizetéséből levo
nassanak. Lakner a polgármester határozatát 
a Közigazgatási bizottsághoz felebbezte meg s
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t‘gVi-zei iuiiivt fegyelmi vizsgalatul kért maga 
ellen. \ Közigazgatási bizottság Lakner ke 
résének helyt adott annak hangsúlyozásával 
azonban, hogy a legyeink vizsgálatot az ő 
egyenes kérésére rendeli el s a 230 kurona- 
uak a fizetéséből leendő levonását csak' akkor 
engedi meg. ha a legyei mi választmány vét
ke-. mulasztási állapítana meg.

Minden ecetre furcsa munkamegosztás le
het a városházán, ha éppen a legszorgalmasabb 
hivatalnokok egyike nem győzi meg a mun
kát. holott általánosan tudott dolog, hogy 
hivatalos időn túl is dolgozni szokott, inig 
egy másik hivatalnok, ugyanannál a ressurt- 
nál 230 koronát kereshet meg külön munka
cimén.

A másik fegyelmi ügy Ladányi Antal Írnok 
ügye, akit a polgármester különféle szabály
talanságoknál fogva állásától tellüggesztett. A 
Közigazgatási bizottság a tellüggesztést hely
benhagyta, minthogy beigazoltunk lattá a lel- 
függesztes indokait.

Végül a gólya július havi működéséről 
számoltak be. Biz az rosszul működött, mert 
20-szal kevesebb volt a születés, mint a halá
lozás.

A gólya ellen kellene fegyelmit indítani.
Kitüntetett bajai festőművész. I legedűs 

Lászlót, a nagy tehetségű bajai származású 
festőművészt újabb kitüntetés érte. A braknoi 
Vilmos püspök által alapított romai művé
szeti dijat, mely egy évig tartó ingyen ro
mai tartózkodásból áll a püspök áltál épített 
romai palotában elnyerte és már Komába 
is utazott.

'1 űzoltók kongresszusa. A nemzetközi tűz- 
oltoszövetség, Báris és Berlin után, f.é. augusz
tus hó 17 21. napjain Budapesten tartja har
madik nemzetközi tűzvédelmi kongresszusát 
kiállítással kapcsolatban. K kongresszus ren
dezését, mint ismeretes, a magyar országos 
tűzoltó-szövetség vállalta el, mert egyrészt e 
kongresszus által hatalmas lendületet remél 
adhatni a hazai tűzoltó-ügynek és tűzrendé
szetnek, másrészt ezen nemzetközi összejöve
tel elsőrangú alkalom arra, hogy hazánk po
litikai önállósága demostráltassék és hogy a 
külföldet hazánk szépségeivel és népével meg
ismertethessük.

Kzzel kapcsolatostul említjük meg, hogy a 
Budapesten megtartandó nemzetközi tűzoltó
én mentő-kiállitás bizottsága felhívta a bajai 
önkéntes tűzoltó-egyesületet, hogy ti múltjára 
vonatkozó tárgyakat kiállítás végett Buda
pestre küldje fel. A testület parancsnoksága 
legközelebb eleget tesz a kiállítási bizottság 
felhívásának.

Meghívás. Az ISDN. XX111. t.-c. alapján 
alakult Országos Központi Hitelszövetkezet 
kötelékébe tartozó Bajai Ipartestületi Hitelszö
vetkezet. mint az Országos központi hitelszö
vetkezet tagja, DK>4. évi augusztus 14-én d. 
u. 2 órakor az ipartest, székházában rendkí
vüli közgyűlést tart, melyre a tagok az alap
szabályok 3f>. 5;-a értelmében meghivatnak. 
Napirend: Az igazgatok és a felügyelő-bizott
sági tagok megválasztása.

[̂<1; 0(1 hlw/a.
Munkásmulatság. \ bajai általános ipari 

munkás önképzőegylet f. évi julius 31-én, 
vasárnap este jól sikerült kedélyes estélyt 
rendezett.

| I
Miniszteri rendelet az iskolai beh atá

sukról. Minden szülőt, akinek iskolás gyér- I 
meke van, közelebbről érint a belugyminisz 
leinek az a rendeleté, amelyet a napokban 
adott ki. A rendelet nagyon megkönnyíti az j 

, iskolai beiratásokat, mert fölöslegessé teszi a 
behatásoknál a költséges es sok utánjárásba 
kerülő születési bizonyítványokat, amelyeket 
ezentúl egyszerit tanúsítvány helyettesit. Eze
ket a tanúsítványokat díjtalanul és bélyeg 
nélkül szolgáltatja ki az anyakönyvi hivatal. 
Az erről szóló okos rendelet, mely különösen 

1 kedvező a szegény családos emberekre, kü
lönben csak föl újítása egy már tavaly kiadott 
rendeletnek.

Csupor Gyula síremléke. Csupor Gyula 
ó-becsei volt főszolgabíró síremlékét megren
delte az a bizottság, amely a jeles férfin em
léket ( ibecsén kegyeletesen őrzi és nyitgvó- 
helyének megjelölését közadakozás utján le
hetőse tette. Az emlék 1000 koronába kerül. 
Leleplezése f. évi szeptember ü-én, halálának 
évfordulóján lesz, amikor az összes óbecsei 

, egyletek testületileg vonulnak ki a sirhoz, 
ahol beszéd, alkalmi költemény és énekből, 
koszorúzásból fog állani a műsor. A leleple
zésre meg lesznek hiva szülő városa: Baja 
és a vármegye, melynek szolgálatában állt, 
mint főszolgabíró.

I

A nagy hadgyakorlatok elmaradnak.
Az idei nagy szárazság egyik, mindenesetre 
váratlan következménye lesz esetleg az is, 
hogy az idei nagy hadgyakorlatok, amelye
ket Csehországban akartak megtartani, való
szín illeg elmaradnak. Erre vonatkozólag azt 
jelentik ugyanis, hogy a katonai hatóságok 
élénk ügyeimet fordítanak a Csehország déli 
részében uralkodó vízhiányról szóló jelenté
sekre. A tartós szárazság miatt ugyanis ott 
a kutak és források annyira kiapadtak, hogy 
ha csak időközben bőséges eső nem esik, a 

í nagyobb csapattesteknek vízzel való ellátása 
szinte leküzdhetetlen nehézségekkel fog járni. A 
katonai hatóságok ezt tekintetbe véve már 
most számolnak azzal az eshetőséggel, hogy 
üt idei iiüoy hadgyakorlatok elmaradnak. Minden-

V o   ̂ O  ^

esetre ez lesz a szárazságnak egyetlen örven
detes következménye, mert megkímélik a sze
gény katonákat és a lakosságot a hiábavaló 
zaklatástól.

Botrány a Gotterhalte miatt. Megint 
tüntetés volt az osztrák nóta ellen Szabadkán.
( sath Lajos magyar királyi honvédezredes 
temetésén a mugy. kir. honvédzenekar elját
szotta a Gotterhaltet. Természetes, bogy a 
nagyszámú közönség, mely Csath Lajost ki- 
kisérte utolsó útjára, élénken tiltakozott e 
merénylet ellen és nemtetszésének fütyüléssel, ; 
kiabálással, abcugolással adott kifejezést, mire 
a nótát leintették. Ideje lenne már ilyen j 
botrányokat nem provokálni. j

A szababkai városi fegyelmi ügyek.
Mamuzsich Lázár volt polgármester és tiszt
viselő társainak ügyében hozott fegyelmi ha
tározatok ellen a felebbezések benyújtására 
a határidő lejárván, az elítéltek majdnem 
mindnyájan bárom alsóbbrendű tisztviselőt 
kivéve a felebbezést benyújtották. Az ösz- 
szes iratok mint értesülünk a napok
ban a belügyminisztériumhoz felterjesztettek.

Allatkiállítás és díjazás Bácskában. A
Céllövészet. 1004. július 3ben tartott cél- ! Bácsmegyei Gazdaszövetség ezrekre menő

gazdaközönség jelenlétében fényesen sikerült
állatkiállitást rendezett Katvmáron. A kiállt-

*

tast, melyre hatszáz darab szebbnél-szebb 
nyugoti fajta tenyészállatot hajtottak fel, 
Latinovih Géza orsz. képviselő, a szövetség 
elnöke nyitotta meg. Magvas beszédben utalt 
a belterjes gazdálkodás kiváló nemzetgazda
sági fontosságára, melynek a jelen viszonyok 
között, midőn a nemzet boldogulását egyedül 
a magtermelésre alapítani nem lehet, kétsze
res a súlya. Örömének ad kifejezést afölött, 
hogy a bácskai gazdák az állattenyésztés 
föllendítése iránt nagy hajlandóságot mutat
nak, amit leginkább az az örvendetes körül
mény bizonyít, bogy a mult esztendőben 
2311 darab nyugoti fajta szarvasmarhát hoz
tak a megyébe. Majd megalakították a bíráló
bizottságot, amely S;ntrély Lipot főszolgabíró 
elnöklete alatt a következőknek Ítélte oda a 
dijakat és kitüntető okleveleket: Az első díjat

lövészet eredménye: négyest lőtt; Somogyi 
Emil 2 drb., Gebhardt Dezső 1 drbot Hármast 
lőtt : Gebhardt Dezső -> drb., Somogyi Emil 
3 drb.

Hajózás. A Dunagözliajózási Társaság 
közli, hogy a Budapest Orsóvá között köz
lekedő postahajók a kis vízállás miatt to
vábbi intézkedésig csakis Moldovaiig mennek.

Az adóhátralékok behajtása. A pénz
ügyminiszter rendeletet küldött az őszes 
pénzügyigazgatóságoknak, melyben az e.\ 
lex ideje alatt fölszaporodott adóhátralékuk 
befizetéséről intézkedik. Elrendeli a miniszter, 
hogy részletlizetési engedélyt es a hátralékok 
kamatnélküli befizetését csak elismert szegény 
embereknek engedélyezzenek. A tehetősebb 
emberek adóhátralékát haladéktalanul hajtsák 
be > szigorúan clenőrküdjcnek a behajtás 
korüli eljárás sürgős keresztülvezetésér■*c

nyerte /iet Alex földmíves (Katymár), a má
sodik dijat Szabó András (.Madaras), a harmadik 
dijat Toilet Mihály (KVinbaja). Dijakat nyertek 
még Ja nősek József, Rittgasser György, Stark 
Gergely, Moser Marton, Nagy Pásztor József, 
Magó Mihály és Ispánovits János. Díszoklevelet 
nyertek : Freidinger Mátyás, Roth Márton, 
Bikity es Katymár községek, Till Imre és 
Till János. Ezután diszmise volt a katholi- 
kus templomban, melyet Gaertner Sándor ce
lebrált. Bankett fejezte be a gazdák ünnepét, 
amelyen sok felköszöntőt mondtak és üdvözlő 
sürgönyt küldtek 'Iallián Béla miniszternek.

Olcsóbb a vágómarha. A tartós száraz
ság okozta takarmányhiány folytán, mint 
értesülünk, a legutóbbi országos vásárokon a 
szarvasmarha ára mindenütt 30 százalékkal 
mar olcsóbb lett. így lett megoldva a már 
oly régóta bőn óhajtott hús-olcsóság kérdése. 
Most már az a kérdés nemzetgazdászati szem
pontból, hogy az országra nézve ez az álla
pot jobb vagy rosszabb lesz-e ? Vájjon a 
bajai mészárosok a vágómarha olcsóbb ára 
következtében leszállítják-e a kegyetlenül fel
srófolt bús-árjegyzéket vagy sem ? Erősen 
haboznak a derék urak. De itt nincs helye a 
habozásnak. Le kell szállítani a hús árát.

Életmentő ügyvéd. Apatinban egy 10 12,
éves suhancgyerek fürdött a Dunába és für
dés közben elkapta egy felcsapodó hullám, 
úgy, hogy a hu már-már a habok áldozata 
lett. A midőn ezt az arra sétáló dr. Bikái* 
Yojin, zombori ügyvéd a partról észrevette, 
minden habozás nélkül a folyamba vetette 
magát és a vigyázatlan gyermeket saját élete 
kockáztatásával kimentette.

Végzetes szerencsétlenségnek lett áldo
zatává Bajotokon egy jómódú vendéglős ; va
dászfegyverével életveszélyesen megsebesítette 
magát. Priszlinger János, mint rendesen, ked
den kiment kocsiján 7 éves fiával a földekre 
vadászni és szokása szerint melléje tette meg
töltött puskáját, jó ideig teljesen rendben ha
ladtak, mikor azonban kiértek a községből, 
lova valamitől megijedt és megugrott, miáltal 
a puska a kocsi elején lévő saroglyába csú
szott le, Priszlinger miközben a puskát, meg
feledkezve arról, hogy töltve van, ki akarta 
onnét rántani, véletlenül ezáltal megnyomta 
ravaszát, a puska elsült és a sörétek egye
nesen a gyomrába mentek, szétroncsolva a 
szerencsétlen ember belsejét. A fia rögtön 
megfordította a kocsit és hazahajtott, lakása 
azonban onnét jó messzire lévén, az eszmé
letén kívüli ember az utón igen sok vért 
vesztett el, az orvos nyomban előhívatott, 
ki megállapította, hogy sebe életveszélyes és 
életben maradása igen kétséges.

Vasúti baleset. A napokban könnyen vég
zetessé válható baleset történt a Bácsszent- 
iván és Xombor között elterülő vonattesten, 
közel a csatornái vasúidhoz. A Gombos felől 
jövő déli vonat elgázolt két lovat s a kocsit, 
melybe azok fogva voltak, úgy ütötte el, hogy 
a benne ülő Kovacsics Mihály zombori szál
lásgazda kiröpült abból és súlyos sérüléseket 
szenvedett. Szemtanuk állítása szerint a sze
rencsétlenség egy átjárónál történt. A fent ne
vezett parasztgazda látva, hogy a sorompó 
nyitva van, gyorsan át akart hajtani a síne
ken, holott láthatta, hogy a vonat a legna
gyobb sebességgel közeledik. Mindazonáltal 
könnyelműen neki hajtott a síneknek s abban 
a pillanatban, hogy a lovak odaértek, meg
ijedtek a közeledő vonat zakatolásától, fel
ágaskodtak s egy rövidke pillanatra megál
lották. Egy szempillantás alatt már ott volt 
a vonat, melyet a gépész rövid távolság 
miatt megállítani nem tudott s megtörtént a 
baj. A mozdony leütötte a két állatot s át
ment rajta. A kocsi rudja rögtön ketté tö t s 
ez mentette meg a kocsist a biztos haláltól. 
A kocsi legurult a töltésről, mialatt Kovacsics 
hirtelen kiugrott belőle, de oly szerencsétle
nül, hogy összezúzott koponyával terült el a 
földön. A gépész csak akkor állíthatta meg 
a mozdonyt, mikor már az állatok szétdara
bolt hullája a 4. vagy ö-ik kocsiig jutott. 
Amint a vonat megállt, az összes utasok ijed
ten ugrottak ki. Azt hitték, hogy emberélet 
pusztult cl. Az eszméletlenül fekvő Kovacsi- 
csot megpillantva, rögtön orvost kerestek s 
szerencsére egy külföldi orvos kéznél is volt. 
Ez hevenyészve bekötözte, még pedig egy 
önfeláldozó hölgynek selyem juponjából kiha-
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sitott selyemdarahbal a szerencsétlen ember
to “

sebét, akit aztán egy tanyára szállítottak. Az 
állatok hullait pedig, melyeket a vonat össze
darabolt, letakarították az úttestről. A vonat 
a baleset miatt 20 pere késéssel érkezett be 
az állomásra.

Agyonütötte jóbarátját I lomokmégyen 
egy Kákonyi Sándor nevezetű liatal fülel műves. 
A szerencsétlen áldozat neve Mtio.uix Sándor.

mr

Csendesen idogáltak f. hó 24-én, miközben 
egymással évódni kezdtek, végül összetű
zésre került a sor s Kákonyi, a kisesertui 
ember felszereléséhez tartozó ólmos bottal 
úgy ütötte főbe komáját, hogy az félholtan 
terült el. másnap pedig kiszenvedett. Kákonyi 
ónként jelentkezett a kalocsai ügyészségnél.

Tiszakálmánfalván múlt héten . Intőn 
György szeszfőzőjében nagy szerencsétlenség 
történt. A szeszfőzőbe vizet szolgáltató fedett 
kutat akarták tisztogatni, ezért egy munkás 
leszállóit a kútba, ki azonban csakhamar 
élettelenül bukott a kútba. Utána ment egyik 
társa, ki hasonlóképen járt. Ezután maga a 
szeszfőző tulajdonosa akart segítségükre si
etni de alig ért a kútnak fenekére, őt 
is megölték a kútban összegyülemlett mér
ges gázok.

Égő szénakocsi. Szabadkáról írják augusz
tus hó 1-i kelettel: Papp János földbirtokos 
kocsisa ma délelőtt a szegedi utón hajtott be
fele a városba egy szénával jól megrakott 
szekéren. A lelencházhoz érve a járókelők 
észrevették, hogy a széna hátul ég. Figyel
meztették a kocsist, aki azonnal leugrott a 
kocsiról, kifogta a lovakat. Alig telt el két 
perc a tűzoltók is kint voltak a veszedelem 
helyén és a szénának majd a felét és a ko
csit is megmentették.

Hűtlen szolga. Göl  ̂ Sándor lánycsoki (a 
kutyafáját, de kívánatos neve van annak a 
falunak !) plébános e hó 25-én este jelentést 
tett a mohácsi csendőrőrsön, hogy Jás^enovics 
András nevű, bajai születésű 19 éves szol
gája ugyanazon nap délután megszökött és 
egy pár lovát és kocsiját 1000 korona érték
ben elsikkasztotta. A csendőrség rögtön meg
ejtette a nyomozást és a táviratilag megkere
sett dunaszekcsői őrs utján sikerült is Jasze- 
novicsot elfogni. Az elsikkasztott lovak és 
tárgyak Jaszenovicsnál megtaláltatván, el- 
koboztattak tőle és a lánycsóki községi elöl
járóságnak adattak át megőrzés végett. A 
hűtlen szolgát a mohácsi kir. járásbírósághoz 
kisérték.

Munkásleány a cséplőgépben. A szabad
kai határban levő békovai pusztán múlt 
pénteken reggel iszonyú szerencsétlenség tör
tént, amelynek egy szegény munkásleány 
élete esett áldozatul. A pusztán, mely kicsin 
Gábor tulajdonát képezi, hetek óta dolgoznak 
már az arató legények és leányok kora reg
geltől késő estig. Az uj termés foglalkoztatja 
most a sok munkás népet, hogy az új búza 
mihamarabb a magtárban legyen. A békovai 
tanyán napok óta csépeltek. A reggeli órákban 
hozzáfogtak a félbenhagyott munkához. A 
cséplőgép megindult és kevés idő múlva a 
tiszta buzaszemek ömlőitek a zsákokba. A 
cséplőgép tetején Sárcsevics Katalin 18 éves 
leány adogadta a kereszteket Szedlák Mátyás 
etetőnek. Egy ideig vígan ment a munka. 
Egyszerre Sárcsevics Katalin rosszul lett s 
megtántorodva a gép dobjához esett. A za
katoló masina becsipte a szerencsétlen leány 
ruháját, a következő pillanatban velőtrázó 
sikoltással Sárcsevics is beleesett a kerekek 
közé. A gép a leány testét iszonyúan össze
roncsolta. A gépet ezután megállították, de 
már segíteni nem lehetett. Hosszú ideig tar
tott, amig a gép belső szerkezetéből kiemel
ték a szerencsétlen leány hulláját. A kere
keken cafatokban lógtak a húsdarabok s min
den csupa vér volt. A holttestet beszállították 
a zentai temető halottas házába. A rendőrség 
megindította a vizsgálatot, amely hivatva 
lesz kideríteni, hogy a szerencsétlenségért 
kit terhel a felelősség.

Aki nagyon is bízik a világban, az
úgy jár, mint jo Vucsity Ilia, a jámbor bács- 
monostori földbirtokos, kit / ojnics Vince ala
posan becsapott. Márciusban volt, hogy a le
gény kiment \  ucsityhoz, hogy megnézze an
nak birkáit, melyeket azután meg is vett az 
apja nevében azon kikötéssel, hogy a pénzt

másnap adja meg; megjegyzendő, hogy az 
apja egy szót sem tudott az egész alkuról, 
mert otthon sem volt. Vucsity ezelőtt soha
sem látta a vásárló legényt s mégis vakon 
bízott benne: de vesztére, mert a legény, ki 
a birkákat még aznap tovább adta j<* nyere
séggel, Vucsitynak úgyszólván az orra előtt 
mulatta el a pénzt. De Vucsity még akkor 
sem szolt semmit, várta, hogy Vojnics majd 
magától adja meg a birkák árát. Mert 
nem hittem, vallotta a megkárosult atyafi 
bölcsen a törvényszék előtt, mely hétfőn tár
gyalta az ügyet »hogy ilyesmi megtörténhe
tik a világban.«

A törvényszék nem látta beigazolniuk \ ’oj- 
nicscsal szemben a hitelezési csalás vétségét, 
és az élelmes legényt fölmentette, mibe az 
ügyész is megnyugodott. Vucsity pedig el- 
mélkedhetik most a világ megbizhatlansága 
felől.

Hölgyek öröm e! Legjobb szer az egész 
világon a bajai Dr. Lehman arckenőcs, mely 
pár napi használat után megifjitja az arcbőrt 
eltávolít redőket, szcplőt, máj foltot, bőratkát 
(Mitesser.) Egy tégely ára 1 korona, csak ne
vem és arcképemmel ellátott tégelyt fogadjunk 
el ! Gyarmati Emil városi gyógyszertára a 
Szent-Háromsághoz Baján.

Sz e rk esz te ) i ü zen etc k.
S. I. Budapest. Szó sincs róla, a neheztelés tóbhé- 

kevésbbé jogosult, menti azonban mulasztásunkat az a kö
rülmény, hogy boldogult édes atyja cl halálozásáról nem 
mél táztattak bennünket eyy gyászjelentés beküldésével 
értesíteni. Bocsánat, nem etikett-kéi(lést óhaltunk lelvetni, 
csupán konstatálni kívánjuk, hogy gyászjelentés beküldése 
esetén a sajnálatos dolog nem történt volna meg.

H. T. Iraa. Sajnáljuk, de lapunk amúgy is olcsó árából 
nem engedhetünk.

Figyelő. Ahogy az ember kiejti

4813/tkv.
Í9< >4 sz.

Á r v e r é s i  h ird e tm én y .
A bajai kir. telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Dr. F e h é r  J á n o s  bajai ügyvéd 
által képviselt Bogovics Ferenc/ hajai lakosnak.
M ü l l e r  J u l i s ,  J u n g  P é t e r n é  születőit 
W e i l e r  M á r i a  bajai és K o v á c s  J á n e s 
ne  született W e i l e r  M a l i i d  zombori la
kosok elleni végrehajtási ügyében 400 korona 
tőke, ennek 1903. október lő-tői járó (i% ka
matai. 125 korona 30 lillér eddigi. 10 korona 
30 lillér ezúttal és a még felmerülő költségek
nek, nem különben Müller ,bilist, illető jutalé 
kára nézve csatlakozott Rosenfeld Albert bajai 
lakosnak 3O0 korona és 154 korona tőkék és 
járulékaik, valamint Bogovics Ferencz bajai la
kosnak 04 korona 70 fillér tőke és járulékai 
iránti követeléseik kielégítése végett az 1881. 
LX. t -cikk 144 és következő §§-ai alapján a 
szabadkai kir. törvényszékhez tartozó a bajai 
kir. járásbíróság területén lévő a bajai 225. 
számú betétben A l. 1 sorszám alait feleresz
ben Müller Julis, másik felerészben Jung Pé
terné Weiler Mária és Kovács Jánosné Weiler 
Matild nevén felvett 157/2. hrszám Homokváros, 
Szarkautcai 118 számú házra 838 korona ki
kiáltási árban ezennel elrendeli és annak Baján 
a telekkönyvi árverés helyiségében 1904. 
é v i  a u g u s z t u s  hó 2 2 -ik  n a p j á n a k  
d é lu t á n  3 óráját kitűzi, a midőn a fennebb 
körülirt ingatlan a kikiáltási áron alul is el
adatni fog.

Árverezők a kikiáltási ár 10 % -át készpénz
ben vagy óvadókképes papírokban a kiküldött 
kezéhez tegyék le.

Vevők a vételárat 5 egyenlő részletben és 
pedig az árverés jogerőre emelkedésétől számí
tott 30 nap alatt az elsőt, 0O nap alatt a máso
dikat, 90 nap alatt pedig a harmadikat, de mé
gis az árverés napjától járó 5% kamataival együtt 
a bajai kir. adó mint letét hivatalba az ide két 
példányban és kellő felzetekkel benyújtandó le
téti kérvény kapcsán fizessék le.

A bánatpénz az utolsó*részletbe számittatik be.
A részletes árverési feltételek ezen kir. telek

könyvi hatóság irattárában és Baja város rend
őrkapitányi hivatalánál megtekinthetők.

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság
Baja, 1904. évi június hó 15 napján.

Mayer,
kir. járásbiró.

*Jti72/ikv.
1904 'sz.

Á r v e r é s i  h ird e tm én y .
A bajai kir. telekkönyvi hatóság közhírré 

leszi, hogy az árverést Utry Ambrus bajai la
kos kérelmére, Eke  A n t a l  (nős Kovács 
Máriával) bátmonoston lakos ellen 25 kor 
54 fillér tőke, ennek 1899. évi január hó 1-től 
járó 5% kamatai, lo korona 04 fillér eddigi, 9 
korona 2<> fillér ezuttali és a még felmerülő 
költségeknek ; nemkülönben csatlakozott és Dr. 
K l é n á n c z  György bajai ügyvéd által kép 
viselt ifj. Juhász István tj korona 08 fillér töke. 
ennek 1895 évi november hó 1 -töl 5% kama
tai, 2 korona ö4 fillér költség és végül T óm - 
c s á n y i  S á n d o r  bajai ügyvéd által képviselt 
Első vaskúti sególyszövetkezet fio korona tőke, 
ennek 1895. évi április hó 25-től SG kamatai 
es 40 korona 40 fillér költség kövei elésük ki
elégítése végett az 1881. évi LX. t. c. 144.. 
156. és vonatkozó $§-ai alapján a szabadkai 
kir. törvényszékhez tartozó, a bajai kir. járásbí
róság területén levő a bátmonostori 182. számú 
betétben A. I. 1 — 4. sorszám V* részben vég
rehajtást szenvedett, másik felerészben pedig 
Eke Mihály társtulajdonos nevén álló 592/1. 
592/2. 593/1. és 593/2. hrszámu házas hereiek
ből álló egész ingatlanságra 820 korona kiki
áltási árban ezennel elrendeli és arra B á t m o -
n o s t o r  k ö z s é g  h á z á h o z  1904. é v i  
o k t ó b e r  hó 4. n a p j á n a k  d. e. 10
Órá já t  kitűzi, amidőn a fennebb körülirt in 
gatlan a kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezők a kikiáltási ár 10 % -át készpénz
ben vagy óvadókképes papírokban a kiküldött 
kezéhez tegyék le.

\ evők a vételárat 3 egyenlő részletben és 
{ledig az árverés jogerőre emelkedésétől számí
tott L> nap alatt az elsőt, 50 nap alatt a máso
dikat. 45 nap alatt a harmadikat, de mégis az 
árverés napjától számított 5% kamataival együtt 
a bajai kir. adó mint letéthivatalba az ide két 
mldányban és kellő felzetekkel benyújtandó 
(érvény kapcsán fizessék le.

A bánatpénz az utolsó részletnél nyer beszá
mítást.

A részletes árverési feltételek ezen kir. telek
könyvi hatóság irattárában és Bátmonostor 
községházánál megt ek int bet ők.

Baján, 1904. évi július hó 20. napján.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság

Temmer,
kir. járásbiró.

_<i28Ltkv.
1904, sz 

#Á r v e r é s i  h ird e tm é n y .
A bajai királyi telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy az tijabbi árverést Dr. Rajk A la
d á r  bajai ügyvéd kérelmére Laki I m r e  
bajai lakos volt rendőr ellen 1000 korona tőke. 
ennek 1905. évi január hó 1-től 5% kamatai 
110 korona eddigi, 12 korona ezúttal és a még 
felmerülendő költségeknek kielégítése végett az 
1881. évi LX. t-c. 144 és következő §§-ai alap
ján a szabadkai királyi törvényszékhez tartozó, 
a bajai kir. járásbíróság területén levő, a bács- 
bokodi 985. számú betétben A. 1. 1— 4. sorsz. 
Laki Imre volt vaskuti lakos nevén álló 199., 
200, 2(0. és 4429/2/e. hrszámu ingatlanságra 
a C 15. sorszám alatt Balázs Ferenczné Retro- 
vics Ilka bácshokodi lakos javára bejegyzett szol
galmi jog fentartásával 5005 korona kikiáltási 
árban ezennel elrendeli és annak B á c s b o k o d
k ö z s é g h á z á n á l  1904. é v i  a u g u s z t u s  
hó 17-ik n a p j á n a k  d é l e l ő t t  10 óráját 
kitűzi, amidőn a leunebb körülirt ingatlan a 
kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezők a kikiáltási ár 10%-át készpénzben 
vagy óvadókképes papírokban a kiküldött kezé
hez tegyék le.“ »■

Vevők a vételárat 5 egyenlő részletben és 
pedig az árverés jogerőre emelkedésétől számí
tott 15 nap alatt az eLőt. 30 nap alatt a má
sodikat. 45 nap alatt pedig a harmadikat, mégis 
az árverés napjától járó 5"» kamataival együtt 
a bapti királyi adó, mint letéthivatalba az ide 
két példányban és kellő felzetekkel benyújtandó 
letéti kérvény kapcsán fizessék le.

A bánatpénz az utolsó részletbe számittatik lie.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Baján. 0904. évi július hó 8. napján.

Temmer,
kir járásbiró.
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Pénzkölcsönt
k«»/\f*lití*k ;i legnagyobb dismmlio <*s h‘g- 
nh'mvö.scbb leltélolok 111<*I!<‘11 kiiluiiatisz- 
leknek. állami, mogyei. városi és magán 
t iszi viskóknak, továbbá i.Miiiiok <*s papok -
nuk is, li zélés és nyugdíj előjegyzésre 20

0

övi törlesztés mellett 7 százainkra. Állami 
aIkaiinazo11aknak, ga/<Iálko<Iók11ak, iparo
soknak ás mimlmi hitelképes egyének 
200 koronáról a legmagasabb összegig, 
havi vagy '/4 évi törlesztésre, konvm lá
tok birtok ás házköle.sönökel 10- (>f> á.vi
előnyös törlesztéssel vagy felcserélem azo- « ' •
kát 4 százalékos kölcsönre.

R ad ó M ihály ,
bankbizományos B( I>APKST. szövetség- 

utca II. sz. Válaszbélveg csatolandó.

cííV 4  évesA város közelében
rr 1 rrs z ó l ó

azonnal eladó, (dm a kiadó
hivatalban.

on. sz.
HMM. vilin.

Á r v e r é s i  h ird etm én y .
Alólirt kir. bír. végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-c. 102. §-a őrlőimében ezennel közhírré teszi, 
hogy a zombori kir. törvényszék 1804. évi 
12207. szánni végzése következtében gyulai Dr. 
G áál I s t v á n  ügyvéd által képviselt a zöm
ben I. önsegélyző szövetkezet javára S zo k o -
l o v i t s  szül. M i l a s s e  v i t s  Margi t  (dieu 
boo kor. s jár. erejéig lö<)4. évi jnlius hó 18*án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le
foglalt és ?<>() koronára becsült következő ingó

ságok ii. m : butor és I zongora nyilvános ár
verésen éludai link.

Mely árverésnek a bajai kir. járásbíróság 
I0tl4 évi V. öBU/2. számit végzése folytán (ion
kor. tőkekövetelés, minek 1808. évi janiiái hó 
*-ik napjaiéi járó <>"* kamatai es eddig össze

smi >1 kor. öt» liderhmi hiróilag már megálla
pított,, valamint a még felmerülendő költségek 
erejéig végrehajtást szenvedett lakásán Baján 
leendő eszközlésére 1904. év i  a u g u s z t u s  
hó 16-ik n a p j á n a k  d é l e l ő t t i  10-ik
Órája határidőül kit űzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ol\ megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t l o 7  és 1<»8. ai értelmében készpénzfi
zetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség ese
tén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat má
sok is le és lélíilfogialtatták s azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi 
LX. t.-cz. 1<>2. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Baján, 1004. évi július hó 81. napján
Horánszky László

kir bírósági végrehajtó

Schmidl £.-féle győri

Hungária Csokoládé
Szegedi Kereskedelmi és Iparbank

B A J A I FIÓ K IN T É Z E T E
D R E S C H K R  GYŰL. A -féle h á z b a n .

és linóm

Cukorkák
kaphatók :

B a já n  minden nevesebi) füszerkeres-
ke< lésben.

t is z ta , jó és aiánlatraméltó
J t  o n i ggártmántjok !

■ji\ x

Jutányos módozatok és olcsó kamattételek mellett nyújt:

Törlesztéses és kamatozó jelzálogkölcsönöket
Yáltókölcsönökct

get ér és árúkra
\  esz és elad értékpapírokat és idegen pénzeket

Bevált szelvényeket
J

14 fogad takarékbetéteket és betéteket iolvószámlára rl^XÖ 
Valamint minden egvéb a bankszakmába 

vágó műveleteket.

Az intézet működését folyó éY augusztus hó 15-ével kezdi meg.
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Pártoljuk a honi ipart !

A legjobb
író ténták „STELLAkí védjegygyei

Másolható ténták , ,STELLA 
Színes ténták „STELLA 44

készülnek a

Tusoldat „STELLA" védjegygyei

Q T F I  I A “  vegyészeti . .O  I L L L n  gyárban
% B U D A P E S T E N .  %

Főraktár:

i. W A G N E R  A N T A L  .. . . . . . .kedésében

B A J A

Pártoljuk a honi ipart !
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M ü - b ú  t o r  g y á r
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Bajai képiselője : G á s p á r  Á r m i n .
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j k  ̂ N a g y v á r a d ,
t-plpTtpk • I T D  A  T  A  Erzsébet királyné-utca (Volt 

V * f D  U  Mészáros-féle ház )
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Teljes lakásberen
dezések. Legol-

Mindenféle diszitő- 
és kárpitosmunkák

csóbb gyári árak. A  e l v á l l a l t a t n a k .
Modern bútorok. «  - m s  A
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Nyomatott Nánay Lajosnál Buján.




